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ATT Nru. XII ta’ l-2004

ATT biex jag[mel provvedimenti dwar l-impo]izzjoni ta’ eko-
kontribuzzjoni fuq prodotti li jispiççaw mormija u biex jipprovdi
dwar affarijiet an/illari jew in/identali dwarhom

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqa’  f’dan il-Parlament, u bl-awtorità ta’ l-istess, [are; b’li;i dan li ;ej>-

Taqsima I

Preliminari

1. (1) It-titolu ta’ dan l-Att hu Att ta’ l-2004 dwar l-Eko-
Kontribuzzjoni.

(2) Dan l-Att g[andu jibda jse[[ f’dik id-data li l-Ministru,
flimkien mal-Ministru responsabbli g[all-finanzi, jista’ b’avvi] fil-
Gazzetta jistabbilixxi u jistg[u ji;u hekk stabbiliti dati  differenti g[al
disposizzjonijiet differenti jew g[anijiet differenti ta’ dan l-Att.

2. F’dan l-Att, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tkunx te[tie;
xort’o[ra -

“Awtorità Kompetenti” tfisser l-awtorità msemmija mill-
Ministru ta[t l-artikolu 10 ta’ dan l-Att<

“eko-kontribuzzjoni” jew “kontribuzzjoni” tfisser il-
kontribuzzjoni li tit[allas ta[t l-artikolu 3 ta’ dan l-Att<

“il-Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli g[all-
immani;;ar ta’ l-iskart, u tinkludi, sal-limitu ta’ l-awtorità

Titolu fil-qosor u
bidu fis-se[[.

Nag[ti l-kunsens tieg[i.

(L.S.) EDWARD FENECH ADAMI

President

13 ta’ Awissu, 2004

Tifsir.
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mog[tija, lil kull persuna awtorizzata g[aldaqstant g[al xi skop
ta’ dan l-Att<

“mqieg[ed fis-suq” tfisser meta prodott ji;i trasferit mill-
istadju ta’ manifattura bil-[sieb li ji;i mqassam fis-suq f’Malta,
jew meta prodott jin;ieb ;ewwa Malta bil-[sieb li ji;i mqassam
fis-suq<

“prodotti” tfisser prodotti li jispiççaw mormija u li fuqhom
g[andha tit[allas eko-kontribuzzjoni<

“produttur” tfisser persuna li, g[all-fini ta’ kummerç jew
xort’o[ra fil-kors tal-kummerç, jimmanifattura jew i;ib f’Malta l-
prodotti li fuqhom g[andha tit[allas eko-kontribuzzjoni skond dan
l-Att<

“rkupru ta’ skart” tfisser l-u]u mill-;did, riçikla;; jew
reklamazzjoni ta’ skart jew ta’ kull proçess ie[or li jkollu l-iskop
li jo[ro; materja prima sekondarja jew ener;ija minn dak l-iskart<

“skart” tfisser kull [a;a, sustanza, prodott jew o;;ett, ta’ liema
g[amla jkun, kemm jekk perikolu] jew xort’o[ra, li jintrema’ jew
ikun ma[sub li jintrema’ jew li jkun me[tie; li jin]amm sabiex
ikun jista’ jintrema’ u tinkludi kull [a;a o[ra, sustanza jew o;;ett
skond ma l-Ministru jista’ jordna<

“Skeda” tfisser skeda li tinsab ma’ dan l-Att.

Taqsima II

Impo]izzjoni ta’ eko-kontribuzzjoni

3. (1) G[andu jit[allas u jin;abar mill-Awtorità Kompetenti,
f’isem il-Gvern, eko-kontribuzzjoni bir-rati murija fit-Tielet Kolonna
ta’ l-Ewwel Skeda  li tit[allas fuq prodotti deskritti fl-Ewwel u fit-Tieni
Kolonni ta’ dik l-Iskeda, li ji;u mqieg[da fis-suq.

(2) L-Ewwel Skeda g[andha ti;i pubblikata bl-ilsien Ingli]
biss>

I]da l-Ministru jista’, minn ]mien g[al ]mien, jordna l-
pubblikazzjoni ta’ dik l-Ewwel Skeda bl-ilsien Malti, u f’dak il-ka],
jekk it-test Malti u dak Ingli] ta’ dik l-Ewwel Skeda jkunu konfli;;enti,
ikun it-test Ingli] li jipprevalixxi.

Impo]izzjoni
ta’ eko-
kontribuzzjoni.
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4. (1) Eko-kontribuzzjoni tkun dovuta fil-waqt meta l- prodotti
ji;u mqieg[da fis-suq>

I]da meta prodotti jkunu jinsabu ta[t proçedura ta’ dwana
meta jid[lu ;ewwa Malta, l-importazzjoni g[andha titqies li sse[[ meta
dawn jitilqu mill-proçedura tad-dwana.

(2) Il-kondizzjonijiet li fuqhom il-kontribuzzjoni g[andha
tit[allas u r-rata tal-kontribuzzjonijiet li g[andhom ji;u adottati jkunu
dawk li jkunu fis-se[[ fid-data meta l-prodotti ji;u mqieg[da fis-suq.

5. F’ka]ijiet ta’ rkupru ta’ skart minn prodotti li fuqhom tit[allas
eko-kontribuzzjoni skond dan l-Att, il-produtturi ta’ dawk il-prodotti
jistg[u, skond regolamenti mag[mula ta[t l-artikoli 12 u 13, jing[ataw
kreditu tal-kontribuzzjoni m[allsa fuqhom, g[al kollox jew f’parti
minnha, ma’ eko-kontribuzzjonijiet li jistg[u jkunu dovuti fil-futur.

6. Il-kontribuzzjoni dovuta skond dan l-Att tkun ming[ajr
pre;udizzju g[al kull obligazzjoni o[ra, ta’ liema xorta tkun, imposta
minn jew ta[t kull li;i o[ra dwar il-prodotti li fuqhom tkun dovuta l-
kontribuzzjoni.

Taqsima III

{las ta’ eko-kontribuzzjoni

7. (1) Ir-responsabbiltà g[all-[las ta’ eko-kontribuzzjoni tkun
tal-produttur.

(2) Meta ]ewg persuni jew aktar ikunu responsabbli g[all-
[las tal-kontribuzzjoni, ir-responsabbiltà tag[hom ta[t l-Att tkun wa[da
solidali.

8. L-eko-kontribuzzjoni g[andha tit[allas ta’ kull tliet xhur b’lura
wara li ji;i ppre]entat il-prospett relattiv g[at-tliet xhur ta’ qabel>

I]da l-Ministru jista’ b’regolamenti jippreskrivi dwar xi klassi jew
klassijiet ta’ produtturi kif jista’ ji;i speçifikat f’dawk ir-regolamenti,
perjodu ta’ ]mien itwal jew iqsar minn tliet xhur g[all-[las b’lura ta’ l-
eko-kontribuzzjoni u biex ji;i ppre]entat il-prospett relattiv.

9. Il-proçedura ta’ registrazzjoni u rappurtar li g[andha tin]amm
mill-produtturi kollha li huma dovuti j[allsu eko-kontribuzzjoni tinsab
stipulata fit-Tieni Skeda li tinsab ma’ dan l-Att.

Meta tkun dovuta
il-kontribuzzjoni.

Rkupru ta’ skart.

Riservi.

Responsabbiltà
g[al [las ta’ eko-
kontribuzzjoni.

Meta g[andha
tit[allas eko-
kontribuzzjoni.

Proçedura ta’
rappurtar ta’
registrazzjoni.
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Taqsima IV

L-Awtorità Kompetenti

10. (1) Il-Ministru g[andu b’ordni fil-Gazzetta isemmi persuna
jew korp b[ala l-Awtorità Kompetenti g[all-finijiet ta’ dan l-Att biex
iwettqu l-funzjonijiet stipulati fl-Att u fir-regolamenti mag[mulin mill-
Ministru ta[t l-Att, u dawk il-funzjonijiet l-o[ra li l-Ministru jista’ jqis
li jkunu adatti g[ar-rigward tat-t[addim ta’ l-Att.  Dik il-persuna jew
korp g[andhom jissemmew g[al perjodu indefinittiv>

I]da l-Ministru jkun jista’ f’kull waqt itemm dik it-tismija b’ordni
fil-Gazzetta>

I]da wkoll il-Ministru jista’ fir-regolamenti jipprovdi li persuna
jew awtorità, li ma tkunx l- awtorità kompetenti, tkun responsabbli g[all-
g[emil ta’ çerti funzjonijiet speçifikati fir-regolamenti.

11. Salv meta ma ji;ix provdut xort’o[ra f’regolamenti
mag[mulin ta[t dan l-Att,  l-Awtorità Kompetenti tkun responsabbli
g[all-amministrazzjoni ta’ dan l-Att u g[al regolamenti mag[mulin
ta[tu.  L-Awtorità Kompetenti jkollha wkoll il-funzjoni li tag[ti pariri
lill-Ministru fuq dan li ;ej>

(a) il-prodotti li fuqhom g[andha tin;abar eko-
kontribuzzjoni u x’rata ta’ kontribuzzjoni tkun tapplika<

(b) il-[ru; ta’ regolamenti ta[t dan l-Att< u

(ç) kull ma jista’ jkun me[tie; biex id-disposizzjonijiet ta’
dan l-Att jew ta’ regolamenti mag[mulin ta[tu jkunu jistg[u
jitwettqu bl-a[jar mod.

Taqsima V

Poteri tal-Ministru

12. (1) Il-Ministru jista’, bi qbil mal-Ministru responsabbli
g[all-finanzi u skond regolamenti mag[mulin ta[t id-disposizzjonijiet
ta’ l-artikolu 13>

(a)  je]enta lil xi produttur mill-[las ta’ l-eko-kontribuzzjoni,
g[al kollox jew f’parti minnha, li xort’o[ra kienet tkun pagabbli
fuq prodotti li hu jipprodu/i, jew

Tismija ta’
Awtorità
Kompetenti.

Funzjonijiet ta’ l-
Awtorità
Kompetenti.

Setg[a ta’
e]enzjoni minn
[las ta’ eko-
kontribuzzjoni.
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(b) jag[ti lil xi produttur kreditu tal-kontribuzzjoni m[allsa
fuq prodotti b[al dawk, g[al kollox jew f’parti minnha, ma’ eko-
kontribuzzjonijiet li jistg[u jkunu dovuti fil-futur,

kemm-il darba l-produttur jipprovdi jew jie[u sehem fi skema, approvata
skond ir-regolamenti, g[all-irkupru ta’ skart minn dawk il-prodotti.

(2) Il-Ministru g[andu, sa mhux aktar tard mit-tieni ;img[a
ta’ kull xahar, jippubblika fil-Gazzetta lista ta’ dawk l-e]enzjonijiet li
setg[u ;ew permessi skond is-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu.

13. (1) Il-Ministru jista’ jag[mel regolamenti biex id-
disposizzjonijiet ta’ dan l-Att ikunu jistg[u jitwettqu bl-a[jar mod, u
ming[ajr pre;udizzju g[all-;eneralità ta’ dak hawn qabel imsemmi,
dawk ir-regolamenti jistg[u jipprovdu dwar dan li ;ej>

(a) kull ]mien jew i]-]minijiet li fih jew fihom, il-post fejn,
u l-mod kif, g[andha tit[allas il-kontribuzzjoni dovuta ta[t dan l-
Att<

(b) iç-çirkostanzi li ta[thom prodotti mhux tajbin g[all-
konsum jew li ji;u f’po]izzjoni li ma jistg[ux jitqieg[du jew
jinbieg[u fis-suq, jinqerdu, sew jekk tit[allas jew ma tit[allasx
eko-kontribuzzjoni, u sew jekk ting[ata lura sew ma ting[atax il-
kontribuzzjoni m[allsa<

(ç) ikunu jemendaw jew jirrevokaw, g[al kollox jew f’parti
minnha, kull Skeda li tinsab ma’ dan l-Att<

(d) ikunu jipprovdu dwar dawk il-poteri li jistg[u jin[tie;u
biex jinfurzaw id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att u tar-regolamenti
li jsiru ta[tu<

(e) ikunu jag[tu garanzija jew xi forma o[ra ta’ sigurtà mill-
produtturi biex ji]guraw il-[las ta’ eko-kontribuzzjoni dovuta skond
dan l-Att, u l-mod kif ikunu jistg[u ji;u infurzati dik il-garanzija
jew sigurtà o[ra< u

(f) il-proçedura sabiex produtturi ji;u e]entati mill-[las ta’
l-eko-kontribuzzjoni kif provdut fl-artikolu 12<

(g) li jipprovdu g[al skemi li j[ajru persuni li ma jkunux
produtturi sabiex jid[lu biex jirkupraw skart minn prodotti bi ftehim
ma’ produtturi< u

(h) kull [a;a li tista’ ti;i ordnata skond id-disposizzjonijiet
ta’ dan l-Att.

Setg[a li jsiru
regolamenti.
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Taqsima VI

Infurzar u Sanzjonijiet

14. (1) L-awtorità tista’ timponi penali amministrattiva fuq kull
min>

(a) jikser xi disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ regolamenti
mag[mulin ta[tu<

(b) jonqos milli j[ares xi talba jew deçi]joni mog[tija mill-
awtorità ta[t dan l-Att jew regolamenti mag[mulin ta[tu>

I]da f’dawk il-ka]ijiet kollha fejn l-awtorità timponi penali
amministrattiva dwar xi att jew ommissjoni minn xi persuna u dak l-att
jew dik l-ommissjoni jikkostitwixxu reat kriminali, ma jistg[u jinbdew
jew jitkomplew ebda proçedimenti kontra dik il-persuna dwar dak ir-
reat kriminali.

(2) Penali amministrattiva imposta ta[t is-subartikolu (1)
ta’ dan l-artikolu ma g[andhiex, sakemm ma ji;ix provdut xort’o[ra
b’dan l-Att jew ta[tu, tkun ta’ i]jed minn [amest elef lira g[al kull
kontravvenzjoni jew nuqqas ta’ konformità, u ta’ mitt lira g[al kull
;urnata ta’ kontravvenzjoni jew nuqqas ta’ konformità li jibqg[u jsiru
wara, skond ma jkun il-ka].

(3) Meta jkun qed ji;i deçi] g[al kemm g[andha tkun
tammonta penali amministrattiva, g[andu jitqies, b’mod partikolari, xi
jkunu x-xorta u l-gravità tal-kontravvenzjoni u g[al kemm ]mien din
iddum g[addejja.

(4) Il-Ministru jista’, b’regolamenti mag[mulin ta[t dan l-
Att, jistabbilixxi dawk il-penali amministrattivi li jistg[u ji;u imposti
mill-awtorità g[al kontravvenzjonijiet ta’ dawk ir-regolamenti>

I]da l-ammont ta’ dawk il-penali li jistg[u ji;u hekk stipulati ma
g[andhomx ikunu ta’ i]jed mill-og[la ammonti stipulati ta[t is-
subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu.

(5) Minkejja d-disposizzjonijiet ta’ kull li;i, l-ebda mandat
kawtelatorju jew ordni ma g[andhom jin[ar;u minn xi qorti li jkunu
j]ommu lill-awtorità mill-e]erçizzju ta’ xi poter mog[ti lilha b’dan l-
artikolu jew ta[tu.

15. Meta ssir kontravvenzjoni amministrattiva ta’ xi disposizzjoni
ta’ dan l-Att minn korp ;uridiku u tin;ieb prova li din tkun saret bil-

Kontravvenzjonijiet
amministrattivi
minn korpi
;uridiçi.

Kontravvenzjonijiet
amministrattivi.
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kunsens jew l-involviment ta’ persuna, jew li tkun attribwibbli g[al xi
traskura;ni kbira da parti ta’ persuna, li f’kull ka] tkun direttur, manager,
segretarju jew xi uffiçjal ie[or, ikun kif ikun jissemma, tal-korp ;uridiku
jew ta’ persuna li tag[ti x’tifhem li tkun qieg[da ta;ixxi f’xi kariga
minn dawk, kemm dik il-persuna kif ukoll il-korp ;uridiku jkunu
responsabbli g[al dik il-kontravvenzjoni.

16. (1) Kull persuna li tikser jew tonqos milli t[ares xi
disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ regolamenti mag[mulin ta[tu, tkun
[atja ta’ reat, u tista’ te[el, jekk tinsab [atja, multa ta’ mhux i]jed minn
g[axart elef lira jew ammont daqs tliet darbiet l-ammont ta’ eko-
kontribuzzjoni li g[andha tit[allas fuq il-prodotti li dwarhom ikun sar
ir-reat, skond liema ammont ikun l-og[la.

(2) L-artikolu 21 tal-Kodiçi Kriminali u d-disposizzjonijiet
ta’ l-Att dwar il-Probation ma g[andhomx japplikaw g[al xi sejbien
ta’ [tija ta[t dan l-Att.

17. Il-preskrizzjoni ta’ reat kriminali jew il-bidu ta’ proçedimenti
li jwasslu g[al penali amministrattiva ta[t dan l-Att huma preskritti
meta jiskadu [ames snin minn meta jsir ir-reat jew il-kontravvenzjoni
amministrattiva.

18. (1) Kull persuna so;;etta g[al penali amministrattiva
g[andha ti;i av]ata bil-miktub bl-ammont ta’ penali dovuta u bix-xorta
tal-kontravvenzjoni.

(2) L-avvi] imsemmi fis-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
g[andu, ming[ajr pre;udizzju g[ad-dritt ta’ appell mog[ti ta[t l-artikolu
20 ta’ dan l-Att, malli l-persuna indikata fl-avvi] ti;i notifikata b’kopja
ta’ l-avvi] permezz ta’ att ma[ru; mill-qorti, jikkostitwixxi titolu
e]ekuttiv g[all-effetti kollha u g[all-finijiet tat- Titolu VII tat-Taqsima
I tat-Tieni Ktieb tal-Kodiçi ta’ Organizzazzjoni u Proçedura ?ivili.

(3) Minkejja id-disposizzjonijiet tas-subartikolu (2) ta’ l-
artikolu 256 tal-Kodiçi ta’ Organizzazzjoni u Proçedura ?ivili, it-titolu
e]ekuttiv imsemmi fis-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu ma jkunx
e]egwibbli qabel ma jg[addu tletin jum minn meta ji;i notifikat l-att
bil-qorti imsemmi f’dak is-subartikolu>

I]da meta jkun ;ie ppre]entat appell kontra penali amministrattiva
skond l-artikolu 20 ta’ dan l-Att, g[andhom japplikaw id-
disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 20 .

19. Minkejja d-disposizzjonijiet ta’ l-artikoli 14 u 15 ta’ dan l-
Att, ebda penali amministrattiva ma g[andha ti;i imposta mill-awtorità

Preskrizzjoni g[al
reati u
kontravvenzjonijiet
amministrattivi.

Impo]izzjoni ta’
penali
amministrattiva.

Sku]a ra;onevoli.

Proçedimenti
kriminali.
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g[al xi nuqqas jekk dik il-persuna turi g[as-sodisfazzjon ta’ l-awtorità
li jkun hemm sku]a ra;onevoli g[al dak in-nuqqas>

I]da>

(a) meta ma jkunx hemm flus bi]]ejjed biex tit[allas eko-
kontribuzzjoni li tkun dovuta< jew

(b) meta ji;i pre]unt li jkun hemm persuna o[ra li tkun se
tag[mel xi [a;a, il-fatt li jkun hemm dik il-pre]unzjoni jew jekk
ikun hemm  xi dewmien jew nuqqas ta’ e]attezza da parti tal-
persuna li suppost tag[mel xi [a;a,

dawn ma jikkostitwux sku]a ra;onevoli g[all-finijiet ta’ dan l-artikolu.

20. (1) Il-proçedura li g[andha ti;i segwita g[ar-rigward ta’
appelli kontra penali amministrattivi imposti mill-Awtorità g[andha ti;i
regolata skond id-disposizzjonijiet ta’ dan l-artikolu.

(2) Persuna li ti;i notifikata b’att ma[ru; mill-qorti kif
imsemmi fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 18 ta’ dan l-Att, tista’ fi  ]mien
tletin jum minn meta ti;i hekk notifikata tag[mel appell quddiem il-
Bord ta’ l-Appelli fejn hija to;;ezzjona g[all-penali amministrattivi li
tkun we[let>

I]da l-appell ma jkunx validu  [lief jekk>

(a) id-denunzja g[all-perjodu li dwaru l-penali tkun ;iet
imposta, jew kopja tag[ha, tkun saret lill-Awtorità Kompetenti<

(b) l-ammont ta’ l-eko-kontribuzzjoni li ma jkunx kontestat,
jekk ikun hemm, u li jkun dovut mill-appellant, ikun t[allas< u

(ç) ikun sar il-[las ta’ dawk id-drittijiet amministrattivi li
jistg[u ji;u preskritti.

(3) Il-Bord ta’ l-Appelli ma g[andux jannulla penali
amministrattiva kif hawn qabel imsemmi sakemm ma jkunx li dik il-
penali ma tkunx tista’ ti;i imposta skond il-li;i fiç-çirkostanzi tal-ka],
jew ma tkunx tista’ skond il-li;i ting[ata b[ala piena fl-ammont stabbilit
mill-Awtorità, wara li jitqies sew il-prinçipju tal-proporzjonalità.

(4) Il-Bord ta’ l-Appelli g[andu, ming[ajr ebda dewmien,
jiffissa l-appell g[as-smig[ f’data kemm tista’ tkun viçina, u dik id-

Appelli minn
penali
amministrattivi.
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data ma g[andha f’ebda ka] tkun i]jed tard minn sittin ;urnata mid-
data tan-notifika ta’ l-appell lill-Awtorità.

(5) Kemm l-appell, u n-notifika tad-data ffissata g[as-smig[,
g[andhom ji;u notifikati lill-Awtorità ming[ajr ebda dewmien, u l-
Awtorità g[andha tippre]enta r-risposta tag[ha g[all-appell fi ]mien
tletin jum mid-data tan-notifika ta’ l-appell.

(6) Id-deçi]joni tal-Bord ta’ l-Appelli meta jsir appell
imsemmi fis-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu, li tkun tikkonferma l-
impo]izzjoni ta’ penali stabbilita mill-Awtorità jew li tkun tnaqqas xi
penali b[al dik, g[andha malli ssir res judicata titqies b[ala deçi]joni
tal-Bord ta’ l-Appelli li tkun tiswa daqs deçi]joni tal-Prim’Awla tal-
Qorti ?ivili li tkun tordna li jsir il-[las mill-appellant tal-penali
amministrattiva kif din tkun ;iet konfermata jew imnaqqsa.

(7) Kull parti fil-proçedimenti quddiem il-Bord ta’ l-Appelli
jkollha dritt tappella fil-Qorti ta’ l-Appell skond l-artikolu 23 ta’ dan l-
Att.

21. (1) Meta l-Bord ta’ l-Appelli jkun qed jiddelibera dwar xi
appell, dan g[andu jqis il-merti ta’ l-appell u jista’, kemm g[al kollox
kemm f’parti minnha, jikkonferma jew jannulla d-deçi]joni li tkun
qieg[da ti;i appellata, filwaqt li jag[ti bil-miktub il-motivazzjonijiet li
jwasslu g[ad-deçi]joni u jara li dik id-deçi]joni ssir pubblika u ti;i
komunikata lill-partijiet f’dak l-appell.

(2) Bla [sara g[ad-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 23 id-
deçi]jonijiet tal-Bord ta’ l-Appelli jkunu finali u jorbtu.

22. (1) Fl-e]erçizzju tal-funzjonijiet tieg[u, il-Bord ta’ l-Appelli
jista’ j[arrek lil kull persuna sabiex tidher quddiemu u tixhed u ;;ib
mag[ha dokumenti, u l-President tal-Bord ta’ l-Appelli jkollu setg[a
jag[ti ;uramenti.

(2) Il-Bord ta’ l-Appelli g[andu jag[mel mill-a[jar biex
jiddeçiedi appell fi ]mien mija u tmenin ;urnata minn meta jg[addi ]-
]mien sa meta l-Awtorità tista’ tippre]enta ir-risposta tag[ha g[al dak
l-appell u f’kull ka] g[andu jag[ti d-deçi]joni finali tieg[u mhux i]jed
tard minn tletin jum minn meta l-partijiet jiddikjaraw li jkunu temmew
i;ibu l-provi tag[hom u jkunu g[amlu s-sottomissjonijiet finali tag[hom.

(3) Sabiex ikunu jistg[u jg[inu lill-Bord ta’ l-Appelli fl-
e]erçizzju tal-funzjonijiet tieg[u, l-istess Bord jista’ ja[tar periti esperti
indipendenti u imparzjali biex jag[tu parir dwar kull [a;a li tista’ tkun
rilevanti g[al xi appell li jkun qed jinstema’ quddiemu. F’dawk il-ka]ijiet

Proçedura tal-Bord
ta’ l-Appelli.

Deçi]jonijiet tal-
Bord ta’ l-Appelli.
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il-Bord ta’ l-Appelli jkollu jedd li jag[ti ordnijiet kemm provi]orji kemm
finali dwar il-[las ta’ l-ispejje] u d-drittijiet ta’ dawk il-periti esperti
mill-partijiet fl-appell.

(4) Fl-e]erçizzju tal-funzjonijiet tieg[u, il-Bord ta’ l-Appelli
ikollu l-istess poteri b[alma g[andha l-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili skond
il-li;i.

(5) Il-Ministru jista’, bla [sara g[ad-disposizzjonijiet ta’ dan
l-Att, b’regolamenti jordna l-proçedura li g[andha ti;i segwita quddiem
il-Bord ta’ l-Appelli, u bla [sara g[al dan u g[al kull disposizzjoni ta’
dan l-Att, il-Bord ta’ l-Appelli jista’ jirregola l-proçedura tieg[u nnifsu.

(6) Il-Ministru jista’, bi ftehim mal-Ministru responsabbli
g[all-finanzi b’regolamenti, jistabbilixxi dawk id-drittijiet li jitqiesu li
jkunu me[tie;a g[ar-rigward ta’ proçedimenti quddiem il-Bord ta’ l-
Appelli.

(7) Il-Ministru jista’ b’regolamenti jemenda l-perjodi
msemmija fis-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu.

23. (1) Meta xi parti f’appell quddiem il-Bord ta’ l-Appelli,
inklu]a l-Awtorità, t[oss ru[ha aggravata b’deçi]joni tal-Bord ta’ l-
Appelli, din tista’ fuq punt ta’ li;i tappella quddiem il-Qorti ta’ l-Appell
(:urisdizzjoni Inferjuri) kif kostitwita skond l-artikolu 41(6) tal-Kodiçi
ta’ Organizazzjoni u Proçedura ?ivili b’rikors li ji;i ppre]entat fir-
re;istru ta’ dik il-qorti fi ]mien tletin jum mid-data tad-deçi]joni tal-
Bord ta’ l-Appelli.

(2) Il-Ministru responsabbli g[all-:ustizzja jista’
b’regolamenti ta[t dan is-subartikolu jistabbilixxi xi jkunu d-drittijiet li
g[andhom jit[allsu fir-re;istru tal-qorti biex ji;u ppre]entati atti tal-
qorti li jkollhom x’jaqsmu ma’ appelli ta[t dan l-artikolu>

I]da sakemm ji;u hekk stabbiliti dawk id-drittijiet, g[andhom
japplikaw id-drittijiet fi Skeda A li tinsab mal-Kodiçi ta’ Organizzazzjoni
u Proçedura ?ivili.

(3) Il-Bord imwaqqaf ta[t l-artikolu 29 tal-Kodiçi ta’
Organizzazzjoni u Proçedura ?ivili jista’ jag[mel Regoli tal-Qorti li
jkunu jirregolaw l-appelli fil-Qorti ta’ l-Appell ta[t dan l-artikolu.

24. (1) Meta avvi], ikun kif ikun imsejja[, jen[tie; li ji;i mog[ti
mill-awtorità lil xi persuna  ta[t dan l-Att jew ta[t regolamenti
mag[mulin ta[tu, dak l-avvi] g[andu ji;i indirizzat lil dik il-persuna u
g[andu ji;i mog[ti lil dik il-persuna b’xi mod minn dawn li ;ejjin>

Appell fil-Qorti ta’
l-Appell.

Notifika ta’ avvi]i.
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(a) billi jing[ata lill-persuna,

(b) billi jit[alla fl-indirizz fejn il-persuna tkun soltu toqg[od
jew ti;;estixxi n-negozju tag[ha,

(ç) billi jintbag[at bil-posta re;istrata lill-persuna fl-indirizz
fejn il-persuna tkun soltu toqg[od jew ti;;estixxi n-negozju tag[ha,
jew

(d) jekk il-persuna tkun tat indirizz fejn g[andhom ji;u
notifikatai l-avvi]i, billi dan jit[alla jew jintbag[at bil-posta
re;istrata indirizzat lill-persuna f’dak l-indirizz.

25. (1) L-Awtorità, jew kull persuna ma[tura minnha g[al dak
l-g[an, g[andu jkollha d-dritt, wara li turi l-awtorità li jkollha bil-miktub
u f’kull [in ra;onevoli, li tid[ol ;o xi art, bini jew post bil-g[an li
tispezzjona [a]niet, kotba, records jew dokumenti, sabiex ti]gura li d-
disposizzjonijiet ta’ l-Att u tar-regolamenti li jsiru ta[tu jkunu qeg[din
jit[arsu u din tista’ tispezzjona dawk il-[a]niet, kotba, records jew
dokumenti u tista’, bla ebda [las jew kumpens, tag[mel estratti jew
kopji ta’ dawk il-[a]niet, kotba, records jew dokumenti.

(2)  Jekk dak id-d[ul ikun me[tie; bis-sa[[a tas-subartikolu
(1) ta’ dan l-artikolu g[al ;o xi fond okkupat g[al kollox jew f’parti
minnu g[all-fini ta’ abitazzjoni, g[al dak id-d[ul ikun me[tie; li qabel
jin[areg mandat minn Ma;istrat tal-Qorti tal-Ma;istrati fil-;urisdizzjoni
çivili tag[ha.

(3) Meta tkun qieg[da te]erçita l-poteri mog[tija ta[t dan
l-artikolu, l-Awtorità tista’ titlob l-g[ajnuna tal-Pulizija.

(4) Kull persuna li xjentement jew b’ingann tonqos milli
tag[ti l-g[ajnuna tag[ha, jew xjentement tostakola, timpedixxi jew
iddewwem lil xi persuna fl-e]erçizzju tad-dmirijiet jew poteri tag[ha
ta[t dan l-artikolu tista’, meta tinsab [atja, te[el multa ta’ mhux i]jed
minn [ames mitt lira.

Taqsima VII

Bord ta’ l-Appelli dwar l-Eko-Kontribuzzjoni

26. (1) Ikun hemm Bord ta’ l-Appelli, li jkun mag[ruf b[ala l-
Bord ta’ l-Appelli dwar l-Eko-Kontribuzzjoni, li jkollu ;urisdizzjoni
jisma u jiddeçiedi appelli minn deçi]jonijiet ta’ l-Awtorità skond ma
hemm provdut f’dan l-Att u fir-regolamenti mag[mulin ta[tu.

Dritt ta’ d[ul u
spezzjoni.

Bord ta’ l-Appelli
dwar l-Eko-
Kontribuzzjoni.
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(2) Il-Bord ta’ l-Appelli dwar l-Eko-Kontribuzzjoni jin[atar
mill-Ministru, u jkun mag[mul minn>

(a) president, u

(b) ]ew; membri o[ra li fil-fehma tal-Ministru  jkollhom l-
esperjenza rilevanti kummerçjali, teknika jew finanzjarja.

(3) Il-President u l-membri tal-Bord ta’ l-Appelli jin[atru
g[al ]mien tliet snin u jkunu jistg[u jer;g[u jin[atru mill-;did.

(4) Il-Bord ta’ l-Appelli jkun indipendenti fit-twettiq tal-
funzjonijiet tieg[u.

(5) Il-President u l-membri tal-Bord ta’ l-Appelli jistg[u
jkunu riku]ati jew jastjenu g[al xi ra;uni minn dawk li m[allef jista’
ji;i riku]at jew jista’ jastjeni skond il-Kodiçi ta’ Organizzazzjoni u
Proçedura ?ivili. F’dak il-ka] il-Ministru g[andu ja[tar persuna, li
jkollha l-kwalifiki tal-president jew tal-membru riku]at jew li jastjeni,
biex joqg[od minfloku.

(6) Membru tal-Kamra tad-Deputati jew tal-Parlament
Ewropew jew ta’ kunsill lokali jkun skwalifikat milli jin[atar jew milli
jibqa’ jkun il-President jew membru tal-Bord ta’ l-Appelli sakemm jibqa’
f’dik il-kariga.

(7) Il-President jew il-membru tal-Bord ta’ l-Appelli jista’
biss jitne[[a mill-kariga mill-Ministru min[abba fi traskura;ni kbira,
konflitt ta’interessi, inkompetenza, jew attijiet jew ommissjonijiet li
ma jixirqux lil membru tal-Bord ta’ l-Appelli. Meta l-Ministru jag[mel
dan, huwa g[andu jqieg[ed fuq il-Mejda tal-Kamra dikjarazzjoni fejn
jag[ti r-ra;unijiet g[aliex ikun qed ine[[i lil dak il-President jew
membru.

(8) Il-Ministru g[andu jinnomina persuna biex tkun is-
segretarju tal-Bord ta’ l-Appelli u li sservi f’dik il-kariga skond standards
ta’ etika adatti g[all-kariga li jkun qed jokkupa.

Taqsima VIII

Mixellanji

27. (1) {lief meta ji;i xort’o[ra provdut bil-li;i, ebda persuna
ma g[andha xjentement ti]vela informazzjoni li tkun kisbet waqt il-
qadi ta’ dmirijietha b[ala membru, uffiçjal jew impjegat ta’ l-Awtorità

Kunfidenzjalità.
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jew b[ala konsulent ma’ l-Awtorità, kemm-il darba ma tkunx awtorizzata
mill-Awtorità kif imiss biex tag[mel dan.

(2) Persuna li tikser dan l-artikolu tkun [atja ta’ reat kontra
l-artikolu 257 tal-Kodiçi Kriminali.

(3) Ebda [a;a f’dan l-artikolu ma g[andha tipprevjeni l-
kxif ta’ xi informazzjoni lill-Awtorità jew, minn jew f’isem l-Awtorità
lill-Ministru, jew skond ma jista’ jkun me[tie; bil-li;i jew g[all-fini
tal-prosekuzzjoni ta’ xi reat ta[t dan l-Att jew regolamenti mag[mulin
ta[tu.

L-EWWEL SKEDA

Tariffa  ta’ Eko-Kontribuzzjoni

Noti :enerali u Regoli ta’ Interpretazzjoni

(1) In-nomenklatura tat-Tariffa hi bba]ata fuq in-nomenklatura g[all-

klassifikazzjoni ta’ o;;etti fil-Harmonized Commodity Description and Coding System

1983 (hawn i]jed ’il quddiem msej[a Harmonized System) u g[andha ti;i interpretata

skond Explanatory Notes to the Harmonized System, pubblikati mill-Customs Co-

Operation Council, Brussels.

(2) {lief meta l-qies ta’ mi]ura li japplika ikun speçifikat f’litri, ir-rati indikati

ta[t Eko-kontribuzzjoni f’din l-Iskeda japplikaw g[al kull qies tal-prodott speçifikat.
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IT-TIENI SKEDA

(Artikolu 9)

Re;istrazzjoni u Proçedura ta’ Rappurtar

1. (1) Kull produttur g[andu japplika g[and l-Awtorità Kompetenti fuq il-
formola ta’ re;istrazzjoni stipulata jew fuq kull formola o[ra approvata mill-Awtorità
Kompetenti, fi ]mien tletin jum minn meta l-Att jid[ol fis-se[[, jew fi ]mien tletin
jum minn meta persuna ssir produttur skond l-Att, skond liema ta[bat l-i]jed tard.

(2) Meta ssir ir-re;istrazzjoni, il-produttur g[andu jinforma lill-Awtorità
Kompetenti bil-[a]na ta’ prodotti li jkun beda biha dakinhar tar-re;istrazzjoni.

(3) Meta ssir ir-re;istrazzjoni, g[andu jing[ata numru ta’ re;istrazzjoni
lill-produttur.

(4) Meta persuna>

(a) tapplika biex ti;i re;istrata konformi mas-subartikolu (1) ta’ dan l-
artikolu, u l-Awtorità tkun sodisfatta li dik il-persuna tista’ ti;i re;istrata ta[t l-
Att, dik il-persuna issir persuna re;istrata g[all-finijiet ta’ l-Att b’se[[ minn dik
id-data li l-Awtorità tista’ tistabbilixxi<

(b) ma tkunx applikat biex ti;i re;istrata konformi mas-subartikolu (1) ta’
dan l-artikolu, u l-Awtorità tkun sodisfatta li dik il-persuna tkun tista’ ti;i hekk
re;istrata, dik il-persuna tkun persuna re;istrata g[all-finijiet ta’ l-Att b’se[[ minn
meta dik il-persuna tkun setg[et ;iet re;istrata g[all-ewwel darba.  F’dak il-ka],
il-[a]na ta’ prodotti li l-produttur jkun beda biha meta seta’ ;ie re;istrat g[all-
ewwel darba, g[andha ti;i stabbilita mill-Awtorità.

(5) Applikazzjoni g[al re;istrazzjoni li tag[ti x’tifhem li tkun saret minn
jew f’isem xi persuna g[andha g[all-finijiet kollha titqies li tkun saret minn dik il-
persuna jew bl-awtorità ta’ dik il-persuna, skond ma jkun il-ka], kemm-il darba ma
tin;iebx prova kuntrarja.

(6) Kull persuna li ttemm milli tista’ ti;i re;istrata tista’ titlob lill-Awtorità
bil-miktub t[assar dik ir-re;istrazzjoni, u jekk l-Awtorità tkun f’xi waqt sodisfatta,
sew meta ssirilha talba sew xort’o[ra, li dik il-persuna ma tkunx tista’ aktar t[allas
eko-kontribuzzjoni, l-Awtorità g[andha t[assar ir-re;istrazzjoni ta’ dik il-persuna b’se[[
mill-a[[ar jum tat-tliet xhur li matulhom dik il-persuna tkun temmet milli tista’ ti;i
re;istrata, jew minn dik id-data l-o[ra li tista’ ti;i stabbilita mill-Awtorità, u g[andha
tav]a lil dik il-persuna bid-data meta jibda jse[[ it-t[assir tar-re;istrazzjoni.

(7) L-obligazzjonijiet u r-responsabbiltajiet ta[t l-Att, li kull persuna
g[andha dwar kull [a;a li ssir, jew tonqos milli ssir, minn dik il-persuna waqt li dik il-
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persuna kienet persuna re;istrata ma g[andhomx jintlaqtu mill-fatt li dik il-persuna
ttemm milli tkun persuna re;istrata.

Prospetti.

2. (1) Produttur g[andu jippre]enta lill-Awtorità Kompetenti prospetti, ta’ kull
tliet xhur, li jkun fihom  informazzjoni dwar -

(i) il-volum ta’ prodotti mqieg[da fis-suq matul it-tliet xhur relattivi< u

(ii) liema eko-kontribuzzjoni tit[allas fuqu< u

(iii) kull informazzjoni o[ra li tista’ ten[tie; mill-Awtorità Kompetenti
f’dak il-format li g[andu ji;i stabbilit mill-Awtorità>

I]da l-produtturi jkunu obbligati li jippre]entaw l-ewwel prospett wara li jiskadu
tliet xhur minn meta jibda jse[[ l-Att.

(2) Ming[ajr pre;udizzju g[al kull poter ie[or li g[andha ta[t l-Att, jekk
g[al xi skop, l-Awtorità te[tie; xi informazzjoni jew informazzjoni addizzjonali jew li
ji;i ppre]entat prospett minn persuna li ma tkunx g[amlet prospett jew prospett s[i[,
l-Awtorità tista’ titlob bil-miktub ming[and dik il-persuna dik l-informazzjoni,
informazzjoni addizzjonali jew prospett skond ma jista’ ji;i indikat fl-avvi].

Records u dikjarazzjonijiet.

3. Ming[ajr pre;udizzju g[al dak hawn qabel imsemmi, produttur g[andu  ikun
me[tie; li>

(a) j]omm, dwar il-prodotti kollha li huwa fil-fatt ikun jew inkella jitqies
b[ala li jkun produttur tag[hom, kontijiet u records e]atti ta’ kull moviment ta’
[a]niet u prodotti<

(b) jikkonforma ru[u ma’ kull talba li jissorvelja, jivverifika u jipproduçi
g[all-ispezzjoni kull kont, record u [a]na tal-prodotti< u

(ç) ji]gura konformità ma’ kull [tie;a ta’ l-Att u ta’ regolamenti mag[mulin
ta[tu u ma’ dawk it-talbiet l-o[ra li jsiru mill-Awtorità Kompetenti.

G[oti ta’ informazzjoni.

4. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[all-poteri ta’ infurzar li g[andha bis-sa[[a tal-
li;i, l-Awtorità tista’ titlob lil kull persuna tipprovdilha kull informazzjoni addizzjonali,
inklu]a informazzjoni finanzjarja, li l-Awtorità tqis me[tie;a g[all-fini li ti]gura
konformità mad-disposizzjonijiet ta’, jew mad-deçi]jonijiet mag[mulin skond, dan l-
Att u regolamenti li jsiru ta[tu.
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(2) Kull informazzjoni me[tie;a mill-Awtorità ta[t is-subartikolu (1) ta’
dan l-artikolu g[andha tkun proporzjonata mat-twettiq tal-funzjonijiet u l-
obligazzjonijiet tag[ha ta[t dan l-Att u meta tkun qieg[da titlob informazzjoni kif
hawn qabel imsemmi, l-Awtorità g[andha tiddikjara g[aliex tkun  qieg[da te[tie; li
ting[ata dik l-informazzjoni mitluba.

(3) Persuna li ti;i av]ata bi [tie;a ta[t is-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
g[andha tikkonforma ru[a minnufih mal-[tie;a fi]-]mien mog[ti lilha u skond kull
grad ta’ dettal li jista’ jkun me[tie; mill-Awtorità>

I]da kull tali persuna g[andha, meta tkun qieg[da tikkonforma ru[ha mad-
disposizzjonijiet ta’ dan is-subartikolu, tiddikjara b’mod çar lill-Awtorità jekk xi
informazzjoni minnha provduta g[andhiex titqies b[ala wa[da kunfidenzjali. Meta
tag[mel dan hija g[andha tag[ti r-ra;unijiet tag[ha lill-Awtorità. Tkun l-Awtorità li
tiddeçiedi jekk l-informazzjoni lilha indikata b[ala li tkun hekk kunfidenzjali g[andhiex
fil-fatt ti;i meqjusa b[ala tali.

(4) Kull persuna li tonqos jew li tirrofta milli tikkonforma ru[ha ma’ xi
talba li ssirilha ta[t is-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu, tag[mel kontravvenzjoni ta’
dan l-Att u tista’ te[el l-impo]izzjoni ta’ penali amministrattiva mill-Awtorità li ma
tkunx i]jed mill-ammont ta’ [ames mitt lira jew ta’ [amsin lira g[al kull ;urnata li
matulha jibqa’ jse[[ dak in-nuqqas ta’ konformità.

__________

Mg[oddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 163 tas-27 ta’ Lulju, 2004.
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